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 «нулевой» или «частичный»: особое графическое представление 

текста или текстового фрагмента исключает (полностью или частично) 

необходимость сегментации передаваемой информации с помощью знаков 

препинания. 

 

А. Р. Галимуллина, аспирант 1 курса 

Удмуртский государственный университет 

(г. Ижевск, Россия) 

СРЕДСТВА ВЫРАЖЕНИЯ ПОТЕНЦИАЛЬНОЙ МОДАЛЬНОСТИ В 

КОНСТРУКЦИЯХ С ЗАВИСИМЫМ ИНФИНИТИВОМ (НА ПРИМЕРЕ 

ПОЭТИЧЕСКИХ ТЕКСТОВ И. БРОДСКОГО) 

В данной работе анализируются средства выражения модальности 

(не)возможности в конструкциях с зависимым инфинитивом в поэтических 

текстах И. Бродского. 

К зависимым инфинитивам будут относиться инфинитивы, входящие в 

состав предиката и управляемые словами, которые связаны друг с другом 

восполняющими модальное значение отношениями. 

В поэзии И. Бродского в конструкциях с зависимым инфинитивом 

доминирующее положение занимает потенциальная модальность, которая 

имеет следующие средства выражения: модальные слова можно/невозможно, 

наречия со значением категории состояния (нелегко ошеломить) (при 

употреблении союза либо создается альтернативистская формула 

можно... /либо..., характерная для поэзии И. Бродского); краткие 

прилагательные (вольны различать); существительные с модальным значением 

(попытка опередить); личная форма глагола (можешь размышлять); 

безличная форма глагола (удастся преуспеть); безличные конструкции 

(может нахоры подниматься). Данная модальность дополняется качественно-

квалифицирующим оттенком, выраженным существительным или кратким 

прилагательным (умение куста // свойпрахпреобразить…способно разомкнуть 

уста), причастием (неспособные отличать…), деепричастием (Сумев 

отгородиться), личной формой глагола в конструкции с субъективным 

инфинитивом (сумею этот сумрак озарить) и объективным инфинитивом 

(навострился слагать из костей И. Х). 

Таким образом, средства выражения модальности (не)возможности в 

конструкциях с зависимым инфинитивом в эксплицитной форме способны 

передать разные модальные оттенки и повысить функционально-семантический 

потенциал инфинитива. 
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